Yang ona na Sorat ni
Yahiya

Pagpakatigam makapantag sini na Sorat

Yani na sorat yagasikun kang Yahiya na sambok na sahabat ni Isa Almasi. Si
Yahiya yagasorat oman sang sambok na Madyaw na Gogodanun aw yang Pya-
pakita na kabain sang Kitab Injil.

Yani na sorat pyapadaa nan adto sang mga Almasihin sang yagakatuna-tuna
na banwa kay sidto na wakto aon mga magiindoway na yagaindo ng dili ng bun-
na makapantag kang Isa Almasi. Kay yagaindo silan na si Isa kono wa akabaoy
ng manosiya kay yang kariko ng manosiya baradosa. Laong oman nilan na mapa-
kay magpadaa sang napso kay yang kalowasan way kono labot sang lawas kondi
sang pangatayan gaid.

Sabap sinyan pyapangimunnaan ni Yahiya sang mga Almasihin na si Isa Alma-
si bunna na yagasikun sang Tohan awgaid yamabaoy ng manosiya. Pyagalaong
oman nan silan na sino-sino yang yamangintoo kang Isa Almasi dait maginang
ng madyaw aw dait silan maglinoyay.

Yang Pyaglaongan na Makaatag ng Kinabowi

1 1Yagasorat ako kamayo makapantag kang Isa Almasi na yan
yang Pyaglaongan na makaatag ng kinabowi. Sang pukas
nang wa pa akabaoy yang donya, iyan da yan. Bunna na yama-
dungug nami yang pyaglaongan nan aw kikita nami yan. Kikita
nami yan ng dowa na mata nami aw kyukuputan nami ng arima.
2Yan agaw na pyagasikunan ng kinabowi yakani sang donya, aw
kikita nami yan. Yamakasaksi kami sinyan aw adon apakatigam
nami kamayo yang makapantag kanan na makaatag ng kinabowi
na way kataposan. Disti sang pukas iyan da yan sang masaid sang
Tohan na Ama aw yagapakita yan kanami. 3 Adon apakatigam
nami kamayo daw ono yang kikita aw dyudungug nami antak
magkasambok yang kanatun pangatayan aw mapagsambok oman
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kita-kamo sang Tohan na Ama kipat sang kanan Anak® na si Isa
Almasi. 4Agaw, yagasorat kami kamayo sini na mga butang antak
makomplito yang kanatun kasowat.

Yang Kinabowi na iyan sang Kaamdagan

5Na, yani yang pyaglaongan na dyudungug nami sikun kang Isa
Almasi aw yani oman yang apakatigam nami kamayo na yang Tohan
kaamdagan aw way kaduguuman adto kanan. 6 Agaw, kong magalaong
kita na yagakasambok kita sang Tohan awgaid maat yang kanatun ini-
nang na maynang yagapanaw-panaw Kkita adto sang kaduguuman, na,
bakakun da kita kay wa kita apangagad sang bunna na indowan. 7Aw-
gaid kong madyaw yang kanatun ininang kay iyan kita sang kaamdagan
magonawa sang Tohan na iyan sang kaamdagan, magakasambok yang
kanatun pangatayan aw sabap sang dogo ni Isa na Anak ng Tohan maka-
mang yang kariko ng mga dosa natun aw amasotti da kita.

8Na, kong magalaong kita na way kanatun dosa, lilimbongan natun
yang ginawa natun aw waa ansang pangatayan natun yang kabunnaan.
9 Awgaid kong igogod natun sang Tohan yang kanatun mga dosa, maka-
sigoro kita na amponon nan yang mga dosa natun aw sottiun nan yang
kanatun pangatayan sikun sang kariko ng ininang natun na maat kay ma-
torid yang Tohan aw otomanun nan yang pasad nan. 10Kong magalaong
kita na wa kita makadosa, maynang yagalaong da kita na bakakun yang
Tohan aw waa ansang pangatayan natun yang pyaglaongan nan.

Yang Almasi yang kanatun Tigpatunga

2 1Na, kamo na magonawa ng mga anak ko, syosorat ko kamayo yani

na mga butang antak di kamo magpakadosa. Awgaid kong aon ma-
kadosa, aon matabang kanatun mangayo ng ampon adto sang Tohan na
Ama, aw yani na tigpatunga si Isa Almasi na yan way dosa. 2 Yani si Isa
yagapakamatay na magonawa ng korban antak maampon yang kanatun
mga dosa. Aw yagapakamatay yan dili gaid para sang kanatun mga dosa
awgaid sampay oman sang mga dosa ng kariko ng manosiya.

3Na, kong tomanun natun yang mga sogowan ng Tohan, makasigoro ki-

ta na kikilaa natun yang Tohan. 4Kong aon otaw na yagalaong na kikilaa
nan yang Tohan awgaid wa nan inanga yang mga sogowan nan, bakakun
yan aw waa ansang pangatayan nan yang kabunnaan. 5 Awgaid sino-sino
yang yamangagad sang pyaglaongan ng Tohan, bunna na pyapakadakowa
nan yang Tohan sang kanan pangatayan. Yan agaw yang tanda na yaga-

a 1:3 Yang pyaglaongan na Anak ng Tohan sambok na ngaan atawa titolo para kang Isa
Almasi na way labot sang pagpanganak kanan. Yang karim ipasabot sini na titolo na yang
kariko ng kinaiya aw kabarakat ng Tohan iyan kang Isa Almasi.
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kasambok kita sang Tohan kong mangagad kita kanan. 6 Agaw, sino-sino
yang yagalaong na yagakasambok yan sang Tohan, dait na yang batasan
nan magonawa sang batasan ni Isa Almasi.

Yang Bago na Sogowan

7Mga kalomonan ko, yang sogowan na syosorat ko kamayo adon dili
ng bago awgaid dadaan da. Dadaan da yan kay disti sidtong wakto na ya-
mangintoo kamo sang Almasi, yan yang sogowan ng Tohan kanatun aw
yan yang indowan na dyudungug mayo na dait kamo maglinoyay. 8 Aw-
gaid yani na sogowan mapakay oman tawagun ng bago kay sabap sang
ininang ng Almasi yamakita natun yang bunna na looy, aw makita da
oman yani sang kinabowi mayo. Kay yagaipan da mawaa yang kaduguu-
man aw similat da yang bunna na kaamdagan.

9Sino-sino yang yagalaong na iyan yan magauya sang kaamdagan
awgaid yagadumut sang lomon nan sang pagpangintoo, na, idto pa yan
magauya sang kaduguuman. 10 Awgaid yang otaw na yamalooy sang
lomon nan, idto yan magauya sang kaamdagan aw way maskin ono na
iyan kanan na pagasabapan ng pagpakadosa. 11 Awgaid yang otaw na
yagadumut sang lomon nan, iyan yan magauya sang kaduguuman. May-
nang yagapanaw-panaw yan sang kaduguuman aw wa yan akatigam daw
makain yan kadto kay sabap sang kaduguum magonawa yan ng bota na
di makakita.

12Na, yagasorat ako kamayo, mga anak ko, kay yampon da ng Tohan
yang mga dosa mayo sabap sang ininang ni Isa Almasi. 13 Yagasorat ako
kamayo, mga mangkatikadung, kay ikilaa kamo kang Isa Almasi na iyan
da sikun pa sang pukas nang wa pa akabaoy yang donya. Yagasorat ako
kamayo, mga olitawo, kay yamatalo mayo si Iblis na pyagasikunan ng
kaatan.

14Na, barikun ko yang pyaglaongan ko. Yagasorat ako kamayo, mga
anak ko, kay ikilaa kamo sang Tohan na Ama. Yagasorat ako kamayo,
mga mangkatikadung, kay ikilaa kamo kang Isa Almasi na iyan da sikun
pa sang pukas nang wa pa akabaoy yang donya. Yagasorat ako kamayo,
mga olitawo, kay matigsun yang pagpangintoo mayo aw iyan sang panga-
tayan mayo yang pyaglaongan ng Tohan. Agaw, yamatalo da mayo si Iblis
na pyagasikunan ng kariko ng maat.

15Na, ayaw mayo pagpalabia yang ininang aw batasan ng mga otaw na
wa apangagad sang Tohan aw ayaw oman mayo pagpalabia yang mas-
kin ono na adi sang donya. Kay kong palabiun mayo yang kadodonya, wa
mayo apakadakowaa yang Tohan sang kamayo pangatayan. 16 Kay yang
kariko na adi sining donya magonawa ng kyakanapsowan ng mga otaw
aw yang napso sang maskin ono na kikita nilan, aw yang pagpasigarbo
sang yamainang nilan, yan kariko wa magasikun sang Tohan na Ama,
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awgaid kadodonya gaid yan. 17Yang donya aw yang kariko ng kyakanap-
sowan ng manosiya amawaa. Awgaid yang otaw na yamangagad sang
karim ng Tohan amabowi taman sa taman.

Yang Kalaban ng Almasi

18 Mga anak ko, masaid da domatung yang arikiyamat. Yamadungug da
kowaw mayo na madatung ona yang kalaban ng Almasi. Aw adon madaig
da yang mga kalaban nan. Agaw, kyakatigaman da natun na masaid da
yang kataposan ng donya. 19Yani na mga otaw na yosopak sang Alma-
si mga inagad natun silan sangaon. Awgaid ibiya silan kanatun kay dili
silan ng bunna na inagad natun. Kay kong bunna silan na inagad natun,
wa gao silan ibiya kanatun. Awgaid ibiya silan, agaw yamaklaro na dili
silan ng bunna na mga inagad natun.

20 Awgaid kamo, yatagan da kamo ng Almasi ng Nyawa ng Tohan,
aw sabap sinyan yamatigam da kamo sang kabunnaan. 21Yagasorat ako
kamayo dili sabap ng wa kamo akatigam sang kabunnaan awgaid sabap
ng kyakatigaman da mayo, aw kyakatigaman oman mayo na way bakak
na yagasikun sang kabunnaan. 22Na adon, sino kadi yang bakakun? Yan
yang otaw na yagalaong na si Isa dili ng Almasi, yang pyapasad na man-
lolowas. Yan na otaw yang kalaban ng Almasi. Tyatarikodan nan yang
Tohan na Ama aw tyatarikodan oman nan yang kanan Anak. 23Sino-sino
yang di amangintoo sang Anak, waa ansan kanan yang Tohan na Ama.
Sino-sino yang yamangintoo sang Anak, iyan oman kanan yang Ama.

24 Agaw, sigorowa mayo na abay magpabilin sang kamayo pangatayan
yang indowan na dyudungug mayo disti sang pagsogod ng pagpangintoo
mayo. Kay kong idtong dyudungug mayo abay magpabilin sang kamayo
pangatayan, abay kamo magkasambok sang Anak ng Tohan kipat sang
Tohan na Ama. 25Aw yan agaw yang pyapasad ng Almasi kanatun na ata-
gan kita ng kinabowi na way kataposan.

26 Na, yani yang syosorat ko kamayo antak kamo magbantay sang mga
otaw na marim magpasoway kamayo sang bunna na indowan. 27 Awgaid
kamo, yatagan da kamo ng Almasi ng Nyawa ng Tohan. Aw sabap ng iyan
da yan sang kamayo pangatayan, di da kinaanglan na aon pay magaindo
kamayo. Kay yang Nyawa ng Tohan yang yagaindo kamayo sang kariko
ng mga butang. Aw yang kariko ng pyagaindo nan bunna, aw dili ng ba-
kak. Agaw, inanga mayo yang pyagaindo kamayo ng Nyawa ng Tohan aw
abaya mayo yang pagkasambok mayo sang Almasi.

28 Mga anak ko, abaya mayo yang pagkasambok mayo sang Almasi.
Kay kong maynan, di kita amalluk sang allaw ng pagbarik nan adi sang
donya aw di oman kita amasipug mangadap kanan. 29 Yamatigam kamo
na yang Almasi matorid. Agaw, dait na katigaman oman mayo na sino-si-
no yang yagainang ng matorid, anak yan ng Tohan.

The Scriptures in Eastern Kalagan of the Philippines; 1st ed. © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



1 Yahiya 3 620

Yang mga Otaw na Tyatawag na mga Anak ng Tohan

3 1Na, dumduma da gaid mayo daw ono yang kadakowa ng looy na

pyapakita kanatun ng Tohan na Ama! Sabap sang dakowa na looy
nan kanatun tyatawag nan kita na mga anak nan. Aw bunna agaw, ki-
ta-kamo mga anak ng Tohan! Awgaid yang mga otaw adi sang donya wa
makasabot kanatun kay wa silan akatigam daw sino agaw yang Tohan.
2Mga kalomonan ko, mga anak ng Tohan da kita adon. Awgaid wa pa
akatigami daw monono yang kanatun kabutang sang madatung pa.
Awgaid kyakatigaman da natun na pagbarik ng Almasi adi sang donya,
magaonawa da kita kanan sabap ng makita da natun yan. 3 Agaw, yang
kada isa na yasarig sang Almasi aw yagatagad sinyan na allaw, sottiun
nan yang sarili nan sikun sang maskin ono na maat antak sotti yang pan-
gatayan nan na magonawa ng Almasi.

4Sino-sino yang yagapakadosa, yosopak sang Hokoman ng Tohan kay
idto sagaw, dosa yang pagsopak sang mga sogowan. 5 Awgaid kyakati-
gaman mayo na yang Almasi yakani sining donya antak kamangun nan
yang dosa ng manosiya. Aw bunna na yang Almasi mismo way dosa.
6 Agaw, sino-sino yang yagakasambok sang Almasi, di yan magpadayon
sang pagpakadosa. Yang otaw na abay magpakadosa, wa yan akatigam
daw sino agaw yang Almasi aw wa oman ikilaa kanan.

7Mga anak ko, pagbantay kamo antak di kamo kalimbongan ng abir
sino. Yang otaw na yagainang ng matorid, matorid yan magonawa sang
Almasi na yan matorid. 8 Yang otaw na yagapadayon sang pagpakado-
sa, sakop yan ng Saytan. Kay sikun pa sangaong ona yagapakadosa yang
Saytan. Na, sabap sinyan yakani sang donya yang Anak ng Tohan antak
sapadan nan yang mga inang ng Saytan.

9Sino-sino yang yamainang na anak ng Tohan, di magpadayon sang
pagpakadosa kay yatagan da yan ng bago na kinabowi sikun sang Tohan.
Di sagaw mapakay na abay pa yan magpakadosa kay yang Tohan yang
yamabaoy na magonawa ng kanan Ama. 1°Na, ansan natun katigaman
daw sino yang mga anak ng Tohan aw sino yang mga anak ng Saytan.
Yang otaw na di maginang ng matorid atawa way looy sang lomon nan,
di yan matawag ng anak ng Tohan.

Dait kita Maglinoyay

11Na, yani yang indowan na dyudungug mayo sikun pa sang pagsogod
ng pagpangintoo mayo na dait kita maglinoyay. 12Di dait na magsiling
kita kang Kabil. Kay si Kabil, sakop yan ng Saytan aw pyapatay nan yang
kanan lomon.? Awgaid nanga sa pyapatay nan yang kanan lomon? Sabap

b 3:12 Tanawa sang Kitab Tawrat, Tagna Donya 4:8.
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ng maat yang mga inang nan, awgaid madyaw yang mga inang ng kanan
lomon.

13Mga kalomonan ko, ayaw kamo magkatingaa kong dumtan kamo
ng mga otaw na wa apangagad sang Tohan. 14Sangaon magonawa kita
ng patay kay mawat kita sang Tohan. Awgaid adon yatagan da kita ng
kinabowi sikun sang Tohan.¢ Yamatigam Kkita sini sabap ng yamalooy
kita sang mga lomon natun. Sino-sino yang way looy sang lomon nan,
magonawa pa yan ng patay. 15Sino-sino yang yagadumut sang lomon nan
magonawa yan ng otaw na yagapatay ng kapagonawa nan. Aw kyaka-
tigaman mayo na way mammatay na kyakaonan ng kinabowi na way
kataposan.

16 Na, kyakatigaman da natun daw ono yang bunna na looy kay yang
Almasi, sabap sang looy nan kanatun yagapakorban yan ng kanan ki-
nabowi para kanatun. Agaw Kkita, dait na magpakorban oman kita ng
kanatun kinabowi para sang mga lomon natun. 17Kong sawpama aon
otaw na madyaw yang kanan kabutang aw aon kikita nan na lomon na
iyan sang kairap awgaid di nan atabangan, na, di yan makapaglaong na
pyapakadakowa nan yang Tohan sang kanan pangatayan. 18 Mga anak
ko, dili ng madyaw kong magalaong gaid kita na aon looy natun sang
kapagonawa ta, awgaid dait na apakita natun pinaagi sang kanatun mga
inang na bunna yang kanatun looy. 19Kay kong bunna na aon kanatun
looy, makasigoro kita na yamangagad kita sang kabunnaan. Aw sabap
oman sinyan di kita amalluk domood sang Tohan 20 maskin kong sang
dumduman natun dait gao kita siksaun. Di dait na amalluk kita kay yang
Tohan labaw pa sang kanatun dumduman aw kyakatigaman nan yang ka-
riko na iyan sang kanatun pangatayan.

21Mga kalomonan ko, kong waa day kyakaridowan ng ginawa ta na
basin isiksaun kita ng Tohan, di kita amalluk domood sang Tohan. 22 Aw
maskin ono yang apangayoon natun sang Tohan amadawat natun kay yo-
toman kita sang mga sogowan nan aw ininang natun yang kyakallinian
nan. 23 Aw yani yang sogo ng Tohan kanatun na mangintoo kita kang
Isa Almasi aw maglinoyay kita magonawa sang sogo ng Almasi kanatun.
24Sino-sino yang yamangagad sang mga sogowan ng Tohan yagaka-
sambok sang Tohan, aw yang Tohan iyan sang kanan pangatayan. Aw
kyakatigaman natun na yagakasambok da kita sang Tohan sabap sang
Nyawa nan na yatag nan kanatun.

Dait na Katigaman natun daw wain Magasikun yang Indowan

4 1Mga kalomonan ko, ayaw kamo dayon magpangintoo sang mga
otaw na yagalaong na iyan kanilan yang Nyawa ng Tohan. Paningu-

¢ 3:14 Tanawa sang Kitab Injil, Yahiya 5:24.

The Scriptures in Eastern Kalagan of the Philippines; 1st ed. © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



1 Yahiya 4 622

gi mayo ona yang pyagaindo nilan antak mayo katigaman daw bunna na
iyan kanilan yang Nyawa ng Tohan. Kay madaig da yang mga otaw adi
sining donya na yagalaong na mga magpapakatigamay kono silan sang
pyapakatigam kanilan ng Tohan awgaid dili kadi ng bunna. 2Maynini
yang pagkatigam mayo daw yagasikun sang Tohan yang pyagaindo nilan
atawa dili. Sino-sino yang yagalaong na si Isa Almasi yagapakaotaw adi
sang donya, iyan kanan yang Nyawa ng Tohan. 3 Awgaid sino-sino yang
yagalaong na si Isa wa magapakaotaw adi sang donya, waa ansan kanan
yang Nyawa ng Tohan kay yang pyagaindo nan yagasikun sang dumdu-
man ng kalaban ng Almasi. Dyudungug da mayo na makadi sang donya
yang kalaban ng Almasi, aw adon ini da.

4 Awgaid kamo, mga anak ko, sakop kamo ng Tohan aw yamatalo mayo
idtong mga magpapakatigamay na dili ng bunna. Yamatalo mayo si-
lan kay yang Nyawa ng Tohan na iyan kamayo mas mabarakat kaysang
Saytan na pyapangagadan ng mga otaw na sakop ng donya. 5Idtong mga
otaw na dili ng bunna na magpapakatigamay ng Tohan, kadodonya gaid
silan. Agaw kadodonya oman yang pyagaindo nilan aw yang mga otaw
na sakop ng donya yamaningug kanilan. 6 Awgaid kita, sakop kita ng To-
han aw yang mga otaw na ikilaa sang Tohan yamaningug sang pyagaindo
natun. Awgaid yang mga otaw na dili ng sakop ng Tohan, wa apaningug
kanatun. Na, sabap sinyan mapakay natun katigaman daw wain yang
bunna na indowan na yagasikun sang Tohan aw wain yang indowan na
dili ng bunna.

Maloyanun yang Tohan

7Mga kalomonan ko, maglinoyay kita-kamo kay yang looy yagasikun
sang Tohan. Sino-sino yang yamalooy sang kapagonawa nan, yamabaoy
ng anak ng Tohan aw ikilaa yan sang Tohan. 8Sino-sino yang way looy
sang kapagonawa nan, wa yan ikilaa sang Tohan kay yang Tohan malo-
yanun. 9Na, maynini yang pagpakita ng Tohan sang looy nan kanatun.
Sabap sang looy nan kanatun pyapadaa nan adi sang donya yang tami-
sa nan na Anak kay antak sabap kanan atagan kita ng kinabowi na way
kataposan. 10Yan agaw yang bunna na looy na dili kita yang yagapaka-
dakowa sang Tohan sang kanatun pangatayan, awgaid yang Tohan yang
yamalooy kanatun. Agaw, pyapadaa nan yang Anak nan adi sang donya
antak sabap sang pagkamatay nan maampon nan yang kanatun mga
dosa.

11 Mga kalomonan ko, sabap ng maynini kadakowa ng looy ng Tohan
kanatun dait na maglinoyay oman kita. 12Sikun pa sangaong ona way
otaw na yakakita sang Tohan. Awgaid kong maglinoyay kita, adi sang ka-
natun pangatayan yang Tohan aw makita na yamatoman yang looy nan
adi kanatun.
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13Yamatigam kita na yagakasambok kita sang Tohan aw iyan yan sang
kanatun pangatayan kay yatag nan kanatun yang kanan Nyawa. 14Bunna
na ikita nami yang Anak ng Tohan aw yamangimunna kami na syosogo
yan ng Tohan na Ama adi sang donya antak maglowas sang manosiya.
15Sino-sino yang yagalaong na si Isa yang Anak ng Tohan yagakasambok
sang Tohan aw iyan kanan yang Tohan. 16 Na, kyakatigaman da natun aw
yamakasigoro kita na aon looy ng Tohan kanatun.

Yang Tohan yang pyagasikunan ng looy. Aw sino-sino yang aon looy
sang kapagonawa nan, yagakasambok yan sang Tohan aw iyan kanan
yang Tohan. 17Na, sang mayninyan na pamaagi makita na yamatoman
yang looy ng Tohan adi kanatun. Agaw, di da kinaanglan na amalluk kita
sang allaw ng paghokom kay sarta adi kita sang donya magonawa yang
kanatun batasan sang batasan ng Almasi. 18Kong aon kanatun looy, waa
day alluk natun. Kay sabap sang bunna na looy amawaa yang maskin ono
na alluk. Yang otaw na yamalluk, dili pa ng komplito yang looy nan kay
yamalluk yan na basin siksaun yan ng Tohan.

19 Mapakay natun mapakita yang looy sang kapagonawa ta kay yang
Tohan yang ona na yamalooy kanatun. 20Kong aon otaw na yagalaong
na dakowa yang Tohan sang kanan pangatayan awgaid yagadumut sang
lomon nan, bakakun yan na otaw. Kay kong wa nan akaloyi yang lomon
nan na kikita nan, monono da yang pagpakadakowa nan sang Tohan
sang kanan pangatayan na di nan makita? 21Yani yang sogo ng Almasi
kanatun na sino-sino yang yagapakadakowa ng Tohan sang kanan panga-
tayan, dait na malooy oman yan sang lomon nan.

Yang Pagdaog sang Kaatan adi sang Donya

1Sino-sino yang yamangintoo na si Isa yang Almasi, yang pyapasad na

manlolowas, yamabaoy yan ng anak ng Tohan. Na, sino-sino yang aon
looy sang taganak, aon oman looy sang mga anak nan. 2 Agaw, makasigoro
kita na aon looy natun sang mga anak ng Tohan na silan yang mga kalomonan
natun kong dakowa yang Tohan sang kanatun pangatayan aw tyotoman natun
yang mga sogowan nan. 3 Aw yani yang tanda na dakowa yang Tohan sang
kanatun pangatayan kong tomanun natun yang mga sogowan nan. Aw yang
mga sogowan nan dili ng mairap tomanun. 4Kay yang kariko ng mga otaw na
yamabaoy ng mga anak ng Tohan, amakatalo silan ng kaatan adi sang donya.
Yan sagaw, sabap sang kanatun pagsarig kang Isa Almasi yamatalo da natun
yang kaatan adi sang donya. 5Na, sino kadi yang amakatalo sang kaatan adi
sang donya? Yang otaw gaid na yamangintoo na si Isa yang Anak ng Tohan.

Yang mga Saksi makapantag kang Isa Almasi

6Na, yani si Isa yang yakani sining donya. Yagapasogbo yan aw yoboos
yang kanan dogo nang yamatay yan adto sang kaoy. Aw pyapangimun-
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naan kanatun dili gaid sabap sang kanan pagpasogbo awgaid sabap sang
pagboos oman ng kanan dogo na yan agaw yang Anak ng Tohan. Yang
yagasaksi sang kabunnaan sinyan yang Nyawa ng Tohan, aw aag bun-
na yang pyaglaongan nan. 7Adon, aon toongka saksi na yamangimunna
makapantag kang Isa Almasi, 8yang Nyawa ng Tohan, yang tobig aw
yang dogo. Aw yagakaoyon yaning too. 9 Yamangintoo kita sang pagpan-
gimunna ng otaw, awgaid labi pa na kasarigan yang pagpangimunna ng
Tohan. Aw yani yang pyapangimunnaan ng Tohan na si Isa yang kanan
Anak. 10 Agaw, sino-sino yang yamangintoo sang Anak ng Tohan, kyaka-
tigaman nan sa suud ng kanan pangatayan na bunna yang pyagalaong ng
Tohan. Sino-sino yang di mangintoo sang pyagalaong ng Tohan, may-
nang ininang nan yang Tohan na bakakun kay wa yan apangintoo sang
pyapangimunnaan ng Tohan makapantag sang kanan Anak. 11 Aw yani
yang pagpangimunna ng Tohan na yatagan nan kita ng kinabowi na way
kataposan aw yani na kinabowi iyan sang kanan Anak. 12 Agaw, sino-si-
no yang yatarima sang Anak ng Tohan, kyakaonan ng kinabowi na way
kataposan. Awgaid sino-sino yang wa magatarima sang Anak ng Tohan,
waa ansan kanan yang kinabowi na way kataposan.

Makapantag sang Kinabowi na way Kataposan

13Na, syosorat ko yani kamayo na yamangintoo sang Anak ng To-
han antak mayo katigaman na aon kinabowi mayo na way kataposan.
14Na, di da kita amalluk domood sang Tohan kay yamakasigoro kita na
odungugun nan yang maskin ono na apangayoon natun na sobay sang
karim nan. 15 Aw sabap ng kyakatigaman natun na odungugun nan yang
kanatun pagpangayo, yamakasigoro oman kita na atagan nan kita sang
pyapangayo natun.

16 Adon, kong aon kitaun mayo na lomon na yagainang ng dosa, awgaid
idtong dosa di makadaa kanan sang kamatayun na magonawa ng pag-
buag sang Tohan, dait na pagdowaan mayo yan antak amponon yan ng
Tohan aw atagan oman yan ng kinabowi. Na, yan yang dait mayo inan-
gun para sang lomon na yang dosa nan dili akasabapan ng kamatayun.
Kay aon oman dosa na makadaa sang kamatayun.? Awgaid wa ako ma-
galaong na dait pagdowaan yang lomon na maynidto yang dosa. 17Yang
kariko ng ininang na maat dosa. Awgaid aon mga dosa na di makadaa
sang pyagalaong ko na kamatayun.

18 Na, kyakatigaman natun na yang kariko ng mga otaw na yamabaoy
ng anak ng Tohan, di da magpadayon sang pagpakadosa. Byabantayan

d 5:16 Yang karim ipasabot sang dosa na makadaa sang kamatayun na kong magpadayon
yang otaw sang pagpakadosa, amainang ng matigas yang kanan pangatayan. Kong may-
nan, di da yan makapagtawbat aw di oman makatarikod sang pagpakadosa nan.

The Scriptures in Eastern Kalagan of the Philippines; 1st ed. © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



625 1 Yahiya 5

silan ni Isa Almasi na Anak ng Tohan, agaw di da silan amadaa ng Saytan
na pyagasikunan ng kariko ng maat. 19 Yamatigam Kkita na sakop da kita
ng Tohan. Awgaid yang kadaigan na mga otaw na kadodonya gaid, yama-
sakop ng Saytan. 20Na, yamatigam oman kita na yakani sang donya yang
Anak ng Tohan aw yatagan nan kita ng katigam antak kita matigam daw
sino yang bunna na Tohan. Aw adon yagakasambok da kita sang bunna
na Tohan kay yagakasambok kita sang kanan Anak na si Isa Almasi. Yan
agaw yang bunna na Tohan aw yan yang makaatag ng kinabowi na way
kataposan.

21Mga anak ko, dait na way lain na pyapalabi mayo yatabiya yang
Tohan.
Wassalam
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